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我
々
は
我
々
の
書
い
た
も
の
を
互
に
も
っ
と
読
む
よ
う
に
し
た
い
と
思
う
。

私
は
必
ず
し
も
そ
れ
を
尊
重
せ
よ
と
い
う
の
で
は
な
い
。
正
直
に
云
っ
て
、

日
本
の
学
界
の
水
準
は
西
洋
の
学
界
の
水
準
よ
り
も
低
い
こ
と
を
認
め
ね
ば

な
ら
ぬ
。
そ
し
て
も
の
が
そ
れ
の
本
質
的
な
価
値
に
相
応
し
て
尊
重
さ
れ
る

と
い
う
こ
と
は
正
し
い
こ
と
で
あ
り
、
善
い
こ
と
で
あ
る
。
私
の
求
め
て
い

る
の
は
親
切
で
あ
る
。
日
本
人
は
日
本
人
の
書
い
た
も
の
を
互
に
も
っ
と
親

切
に
読
む
よ
う
に
し
た
い
と
思
う
。
我
々
は
互
に
他
の
人
の
も
の
を
も
っ
と

率
直
に
理
解
し
、
も
っ
と
親
切
に
批
評
す
る
よ
う
に
し
な
け
れ
ば
な
ら
ぬ
。

そ
う
し
て
こ
そ
我
々
の
間
に
文
化
の
共
通
な
、
広
い
地
盤
が
作
ら
れ
、
そ
の

上
に
初
め
て
我
々
の
独
自
な
文
化
が
花
を
開
く
こ
と
も
出
来
る
の
で
あ
る
。
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然
る
に
我
が
国
の
学
者
は
少
く
と
も
同
国
人
の
も
の
を
あ
ま
り
読
ま
な
さ
過

ぎ
る
の
で
は
な
い
か
。

　
こ
れ
に
は
色
々
な
理
由
が
あ
ろ
う
。
し
か
し
そ
の
一
つ
が
日
本
の
学
者
の

多
く
は
自
分
の
国
の
言
葉
を
愛
し
な
い
と
い
う
と
こ
ろ
に
あ
る
の
は
確
か
な

よ
う
に
見
え
る
。
言
葉
を
愛
す
る
こ
と
を
知
ら
な
い
者
に
好
い
文
章
の
書
け

る
筈
が
な
い
。
悪
文
、
拙
文
は
我
々
の
間
で
は
学
者
に
と
っ
て
当
然
な
こ
と

で
あ
る
と
思
わ
れ
て
い
る
。
あ
の
人
は
学
者
に
し
て
は
文
章
が
う
ま
い
。
な

ど
と
平
気
で
語
ら
れ
て
い
る
の
で
あ
る
。
然
る
に
若も
し
言
葉
と
思
想
と
が
離

す
こ
と
の
で
き
ぬ
内
面
的
関
係
を
も
っ
て
い
る
と
す
れ
ば
、
こ
の
よ
う
な
事

実
は
、
少
く
と
も
一
面
に
於
い
て
は
我
が
国
の
学
者
に
自
分
自
身
の
思
想
を

求
め
、
形
作
ろ
う
と
す
る
衝
動
と
熱
意
と
が
欠
け
て
い
る
と
い
う
こ
と
の
証
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左
で
な
け
れ
ば
な
ら
ぬ
。
ひ
と
は
自
分
自
身
の
思
想
を
求
め
、
形
作
る
と
き
、

自
分
自
身
の
言
葉
を
求
め
、
形
作
る
。

　
歴
史
が
こ
の
こ
と
を
証
明
し
て
い
る
。
近
代
の
ド
イ
ツ
哲
学
は
ギ
リ
シ
ア

哲
学
に
比
肩
し
得
べ
き
偉
大
な
世
界
史
的
事
実
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
な
ド
イ

ツ
哲
学
の
発
展
の
発
端
を
な
し
た
の
は
ラ
イ
プ
ニ
ッ
ツ
で
あ
っ
た
が
、
彼
は

そ
の
当
時
す
さ
ま
じ
い
勢
で
こ
の
国
へ
侵
入
し
て
来
た
フ
ラ
ン
ス
語
に
対
し
、

ま
た
伝
統
的
な
ラ
テ
ン
語
に
対
し
て
、
母
国
語
の
価
値
に
関
す
る
い
く
つ
か

の
文
章
を
書
い
て
ド
イ
ツ
人
に
警
告
し
、
ド
イ
ツ
語
を
ラ
テ
ン
語
に
代
え
て

学
術
語
と
し
て
使
用
す
る
こ
と
を
主
張
し
た
。
彼
は
ド
イ
ツ
語
で
哲
学
上
の

論
文
を
書
い
た
最
初
の
人
に
属
し
て
い
る
。
そ
の
ほ
か
、
彼
は
ロ
ー
マ
法
を

ド
イ
ツ
語
に
飜
訳
し
て
し
ま
う
こ
と
の
必
要
を
力
説
し
た
。
ま
た
ヘ
ー
ゲ
ル
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が
自
分
の
思
想
を
出
来
る
だ
け
純
粋
な
ド
イ
ツ
語
で
表
現
す
る
こ
と
に
努
め
、

ラ
テ
ン
語
か
ら
来
た
言
葉
を
さ
え
避
け
、
寧むし
ろ
俗
語
を
活
用
し
よ
う
と
し
た

の
は
有
名
な
事
実
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
に
し
て
、
全
く
ド
イ
ツ
固
有
な
言
葉

の
意
味
を
有
す
る
か
の
「
ガ
イ
ス
ト
」
（
精
神
）
の
哲
学
が
完
成
さ
れ
る
よ

う
に
な
っ
た
の
で
あ
る
。

　
哲
学
者
ラ
イ
プ
ニ
ッ
ツ
も
そ
の
必
要
を
大
い
に
認
め
た
飜
訳
と
い
う
も
の

の
意
味
は
、
外
国
語
を
知
ら
な
い
者
に
そ
の
思
想
を
伝
達
す
る
こ
と
に
尽
き

る
の
で
は
な
い
。
思
想
と
言
葉
と
が
密
接
に
結
合
し
て
い
る
も
の
で
あ
る
限

り
、
外
国
の
思
想
は
我
が
国
語
を
も
っ
て
表
現
さ
れ
る
と
き
、
既
に
も
は
や

単
に
外
国
の
思
想
で
は
な
く
な
っ
て
い
る
の
で
あ
る
。
意
味
の
転
化
が
既
に

そ
こ
に
行
わ
れ
て
い
る
。
こ
の
と
き
お
の
ず
か
ら
外
国
の
思
想
は
単
に
外
国
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の
思
想
で
あ
る
こ
と
を
や
め
て
、
我
々
の
も
の
と
し
て
発
展
す
る
こ
と
の
出

来
る
一
般
的
な
基
礎
が
与
え
ら
れ
る
の
で
あ
る
。
飜
訳
の
重
要
な
意
味
は
こ

こ
に
あ
る
。
こ
の
こ
と
を
考
え
る
な
ら
ば
、
飜
訳
で
も
の
を
読
む
と
い
う
こ

と
は
学
問
す
る
者
に
と
っ
て
恥
辱
で
な
い
ば
か
り
か
、
必
要
で
さ
え
あ
る
こ

と
が
分
る
。

　
支
那
や
日
本
に
於
け
る
仏
教
の
発
達
の
場
合
を
見
よ
。
こ
の
独
自
な
発
達

は
原
典
で
は
な
く
、
却かえ
っ
て
飜
訳
書
の
基
礎
の
上
に
行
わ
れ
た
の
で
あ
る
。

或
い
は
ポ
エ
チ
ウ
ス
に
よ
る
ア
リ
ス
ト
テ
レ
ス
の
ラ
テ
ン
訳
が
中
世
の
ス
コ

ラ
哲
学
の
発
展
に
与
え
た
影
響
、
或
い
は
聖
書
の
ル
ッ
テ
ル
訳
が
ド
イ
ツ
文

化
の
発
展
に
及
ぼ
し
た
影
響
な
ど
を
想
い
起
す
が
よ
い
。
何
で
も
原
書
で
読

ま
ね
ば
な
ら
ぬ
と
思
い
込
ん
で
い
る
こ
と
が
如い
何か
に
無
意
味
で
あ
る
か
が
分
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る
で
あ
ろ
う
。

　
然
る
に
日
本
の
学
者
の
多
く
は
何な
故ぜ
か
そ
の
よ
う
に
思
い
込
ん
で
い
る
の

で
あ
る
。
彼
等
は
飜
訳
書
を
軽
蔑
す
る
こ
と
を
も
っ
て
学
者
の
誇
で
あ
る
か

の
よ
う
に
考
え
て
い
る
。
な
る
ほ
ど
、
ど
の
よ
う
な
飜
訳
も
、
飜
訳
た
る
の

性
質
上
、
不
正
確
、
不
精
密
を
免
れ
な
い
。
誤
訳
な
ど
も
多
い
。
し
か
し
こ

の
よ
う
な
欠
点
は
語
学
者
や
註
釈
学
者
に
と
っ
て
は
最
も
重
大
な
性
質
の
も

の
で
あ
っ
て
、
自
分
で
考
え
る
こ
と
を
本
当
に
知
っ
て
い
る
者
に
と
っ
て
は

何
等
妨
害
と
な
ら
な
い
の
み
か
、
そ
の
よ
う
な
不
正
確
、
不
精
密
、
誤
訳
か

ら
却
っ
て
面
白
い
独
創
的
な
思
想
が
引
出
さ
れ
て
い
る
場
合
さ
え
あ
る
の
で

あ
る
。
こ
れ
は
少
し
綿
密
に
思
想
の
歴
史
を
研
究
し
た
人
に
は
容
易
に
認
め

ら
れ
得
る
こ
と
で
あ
る
。
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私
は
固もと
よ
り
誤
訳
の
出
現
を
希
望
す
る
者
で
は
な
い
。
寧
ろ
正
反
対
で
あ

る
。
し
か
し
私
は
今
日
学
問
す
る
人
が
、
先
ず
も
っ
と
我
々
同
志
の
書
い
た

も
の
に
注
意
す
る
と
共
に
、
次
に
日
本
語
に
な
っ
た
飜
訳
書
を
も
っ
と
利
用

す
る
こ
と
を
希
望
せ
ず
に
は
い
ら
れ
な
い
。
原
書
癖
に
と
ら
わ
れ
て
飜
訳
物

を
軽
蔑
し
、
折
角
相
当
な
飜
訳
が
出
て
い
る
の
に
読
ま
な
い
で
損
を
し
て
い

る
学
徒
も
多
い
。
ど
ん
な
も
の
で
も
原
書
で
読
も
う
と
し
て
い
る
た
め
に
、

自
分
で
考
え
る
余
裕
を
奪
わ
れ
て
い
る
人
も
あ
る
。
な
ん
と
云
っ
て
も
飜
訳

な
ら
速
く
読
め
る
、
そ
の
上
飜
訳
書
は
そ
の
内
容
の
要
領
を
掴つか
む
点
か
ら
云

っ
て
も
便
利
で
あ
る
。
原
書
癖
を
矯
正
す
る
こ
と
に
よ
っ
て
得
ら
れ
る
利
益

は
想
像
さ
れ
る
よ
り
も
ず
っ
と
大
き
い
だ
ろ
う
と
思
う
。
我
々
は
ま
だ
ま
だ

外
国
思
想
を
移
植
す
る
必
要
が
あ
る
。
け
れ
ど
も
こ
の
こ
と
と
原
書
癖
と
は
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区
別
さ
れ
ね
ば
な
ら
ぬ
。
飜
訳
書
は
学
者
以
外
の
者
の
読
む
も
の
で
あ
る
か

の
よ
う
に
考
え
て
い
る
偏
見
を
な
く
す
る
こ
と
が
必
要
で
あ
る
と
思
う
。

10軽蔑された飜訳



青
空
文
庫
情
報

底
本
：
「
読
書
と
人
生
」
新
潮
文
庫
、
新
潮
社

　
　
　1974
（
昭
和49

）
年10

月30

日
発
行

　
　
　1986

（
昭
和61

）
年9

月30

日20

刷

初
出
：
「
文
芸
春
秋
」

　
　
　1931

（
昭
和6

）
年9
月

入
力
：Juki

校
正
：
小
林
繁
雄

2010

年1

月5

日
作
成

2010

年1

月19

日
修
正

11



青
空
文
庫
作
成
フ
ァ
イ
ル
：

こ
の
フ
ァ
イ
ル
は
、
イ
ン
タ
ー
ネ
ッ
ト
の
図
書
館
、
青
空
文
庫
（http://w

w

w
.aozora.gr.jp/

）
で
作
ら
れ
ま
し
た
。
入
力
、
校
正
、
制
作
に
あ
た
っ
た

の
は
、
ボ
ラ
ン
テ
ィ
ア
の
皆
さ
ん
で
す
。

12軽蔑された飜訳



軽蔑された飜訳
三木清

２０２０年　７月１３日　初版

奥　付

発行 青空文庫

URL http://www.aozora.gr.jp/
E-Mail info@aozora.gr.jp

作成 青空ヘルパー　　赤鬼@BFSU
URL http://aozora.xisang.top/
BiliBili https://space.bilibili.com/10060483

Special Thanks
　青空文庫　威沙　
　　　

青空文庫を全デバイスで楽しめる青空ヘルパー http://aohelp.club/
※この本の作成には文庫本作成ツール『威沙』を使用しています。

http://tokimi.sylphid.jp/


